Relentless Pursuit
Unit 7.1 [Perek 21): Two Failed Havens

David Finds Nov
What is Nov?
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2. Rashi, ad loc.
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What is Achimelech scared of?
3. Radak 21:2
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Why does he want five portions of bread?

4. Malbim 21:4
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Request for Weapon
Why do we need to know about Doeg?

5. Malbim 21:8
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What does it mean Abir HaRoim?
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6. Rashi, ad loc.
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What bread was David getting?
7. Radak 21:7
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The Sword of Golyas
Why was the sword here?

8. Radak 21:10
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9. Malbim 21:10
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Refuge in Gat
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Are they scared?
10. Rashi 21:12
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Why did David go there in the first place?
11. Malbim 21:14
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Why didn’t Achish just kill him in case?
12. Rashi 21:16
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David’s Retrospective

13. Tehillim 34:1-2

10f David, when he disguised his sanity before Abimelech,  :72) 1YY 72728 7299 NPV IR INNAYA TITHR
whereupon he drove him out and he departed. T ' )

21 will bless the Lord at all times; His praise is always in 291 1}'1'5?1]:1 1’5_3'13 J'l)}"?DJ n;hrntg N271R1
my mouth.

14. Radak, I Shmuel 1:11
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http://www.chabad.org/library/bible_cdo/aid/16255#v=1
http://www.chabad.org/library/bible_cdo/aid/16255#v=2
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15. Midrash Tehillim, 34
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Unit 7.2 [Perek c2): The nd of D

David and his Family
16. Daat Mikra Atlas, page 201
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How did they know he came?

17. Alshich 22:1
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Why the bitter people?

18. Radak, I Shmuel 22:2
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Why did he tell David to go South?

19. Radak 22:5
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Shaul Hears
How did Shaul find out about Yonasan?

20. Rashi 22:6
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21. Radak 22:6
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Doeg’s Accusation
Why wouldn’t Shaul believe Achimelech?

22. Rashi 22:13;15
:PPTOY MDY ONBS PYBEY PHE P30 1 ED — DD 1) 1P ()

13 365 236 1Hm 98 DB B399 B2 1079 13 1350 TNSE 0237 02 D1 13 - 1) YLD *PIND DV (1)
:0°0)hH3

What Happened What was

reported by
Doeg
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Was not obeying Shaul civil disobedience?

23. Rashi 22:17
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Why the misspelling of Doyeg?

24. Rashi 22:18
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Evyasar’s Escape
Does David take Responsibility?

25. Malbim 22:22
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Bigger Picture

Theodicy
Shaul’s Mismatch of Judgement

26. Radak 22:19
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Was Shaul punished for this?

27. Radak 22:19
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Reflection in Tehilim
28. Tehillim 52
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For the conductor, a maskil of David. MT? 2200 NRINYR

2When Doeg the Edomite came and told Saul and said to him, "David 2% 71T X3 17 1081 2IRY? 7321 TR 81T 1 X122
came to the house of Ahimelech." 2PNR M2

3Why do you boast of evil, you mighty man? God's kindness is :0¥92 SR 70N 79230 NYI2 SZNnRTNn
constant.

4Your tongue plots destruction, as a sharpened razor, working deceit. 10 NPY Yook yna NiYr apnn nhnT
5You loved evil more than good, falsehood more than speaking NP0 PTX 12T 1 1pY 1990 Y1 NINRD

righteousness forever.
6You loved all destructive words, a deceitful tongue. NI NY? Y21772750 NIy

7God, too, shall tear you down forever; He will break you and pluck D7D PIRRTYIY 5DRN 091 G002 N7 I35 S0

you from [your] tent, and uproot you from the land of the living 79
forever.
8And righteous men will see and fear, and laugh at him. APNY? VY1 IR DPTR RN

9"Behold the man who does not place his strength in God and trusts ™7 179 312 no1) PR DIOR DPTR? 1330 MO
his great wealth; he strengthened himself in his wickedness." Smna

10But I am like a fresh olive tree in the house of God; I have trusted D21 D% TON1 ANV DIYR M2 1IYI 11D 118
in the kindness of God forever and ever. Bara)

111 will thank You forever and ever when You have done [this], and I 770D T3 2072 J0¥ MmpR) VYY '3 DAYy JTIRR
will hope for Your name, for it is good, in the presence of Your
devoted ones.

David’s Return to Yehuda
29. Tehillim 69:9

9l was strange to my brothers, and alien to the sons of  :iqx 2% 231 'NX7 N0 TNV
my mother. ' S

30. Midrash Rabba, Bereishis 85:1
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Unit 7.3 - lyun 1: Who was Doegr?
{ W N B L4
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Major Questions
31. | Shmuel 22:18

N 2D, ONVTD) 175, 72970 N 1 18 And the king said to Doeg: 'Turn thou, and fall
PPTND OXIT) T 297 ;071052 39 upon the priests.” And Doeg the Edomite turned and
NI D2 IpN D’J“D:l Nn-9397  he fell upon the priests, and he slew on that day
T2 TioN Ny) WON nwnm oy fourscore and five persons that did wear a linen ephod.

History of Shaul and Achimelech

32. | Shmuel 14:2-3
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2 And Saul tarried in the uttermost part of Gibeah under the
pomegranate-tree which is in Migron; and the people that
were with him were about six hundred men,

3 and Ahijah, the son of Ahitub, Ichabod’s brother, the son of
Phinehas, the son of Elj, the priest of the LORD in Shiloh,
wearing an ephod. And the people knew not that Jonathan
was gone.
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33. I Shmuel 14:17-19

QN NIFVTRO PN YN DYY ,9INY NN ¥ 17 Then said Saul unto the people that were with
NI NI PR NI TR ;MY 20 him: 'Number now, and see who is gone from
.95 us.’ And when they had numbered, behold,
Jonathan and his armour-bearer were not there.

PIX NYNHID NN INY NN 1 18 And Saul said unto Ahijah: 'Bring hither the
--NIND 012, 0POND PNIX M- :0pOND  ark of God.’ For the ark of God was there at that
ON¥? 923 time with the children of Israel.

YN 110D ,)DDD-ON DINY 12T TY P v 19 And it came to pass, while Saul talked unto the
{9} ;2 790 997 ,000Y99 MNNa  priest, that the tumult that was in the camp of the
Philistines went on and increased; {P}

AT 90N 102D-0K DINY 1NN
and Saul said unto the priest: 'Withdraw thy
hand.’

34. | Shmuel 14:36-37

-1y DN N2 NP2 DXRNYII MNN NTN DINY MNN 19 36 And Saul said: 'Let us go down after the Philistines by
PYY2 2I0N-92 NINNN ,VIN DN INYI-ND) 7220 IN  night, and spoil them until the morning light, and let us not
LDPORD-ON 0510 N2P) 050 , N {©] Ny leave a man of them.” And they said: ‘Do whatsoever seemeth
good unto thee.” {S} Then said the priest: 'Let us draw near
hither unto God.’

DINND ,DXRNYII MINN TIND ,DXPON JINY OXUN 19 37 And Saul asked counsel of God: 'Shall I go down after the
NIND D012 MY N2 ;O T3 Philistines? wilt Thou deliver them into the hand of Israel?
But He answered him not that day.

Doeg from the Beginning
35. Yalkut Shimoni, | Shmuel Remez 131
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36. | Shmuel 16:17-18

N)-INT :VPTAY-ON OINY NN 1 17 And Saul said unto his servants: 'Provide me now a man
DIN,DNINIM MY VI YN Y that can play well, and bring him to me.’

™MN ,MNN 0YINN THN W N 18 Then answered one of the young men, and said: ‘Behold,
M YT MNn na>wY 12 N [ have seen a son of Jesse the Beth-lehemite, that is skilful in
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;727 1129 NNNoN YOIN) 9N 9732))  playing, and a mighty man of valour, and a man of war, and
Jny ) m;n vN)  prudent in affairs, and a comely person, and the LORD is

with him.’

37. Talmud Bavli, Sanhedrin 93b

David was blessed with six virtues, as it is written: “And one of the
servants answered and said: Behold, | have seen a son of Yishai of the
house of Bethlehem who knows to play, and is a fine warrior, and a man
of war, and prudent in speech, and a comely man, and the Lord is with
him” (I Samuel 16:18).

Rav Yehuda says that Rav says: Doeg the Edomite, one of Saul’s

servants, stated this entire verse only as malicious speech, in an attempt
to incite Saul to be jealous of David. “Who knows how to play” means that
he knows how to ask complex and germane questions about Torah
matters. “A fine warrior”means that he knows how to answer questions
raised with regard to matters of Torah. “A man of war,” means that he
knows to negotiate his way in the battle to understand the Torah. “A
comely man” is one who displays understanding in facets of halakha and
explains it well. “And prudent in speech [davar]” means that he

infers one matter [davar] from anothermatter. “And the Lord is with
him” means that the halakha is ruled in accordance with his opinion in
every area of halakha.

The Gemara relates: Inresponse to all of these virtues listed in praise of
David, Saul said to his servants: My son Jonathan is his equal.

Once Doeg said to Saul: “And the Lord is with him,” meaning that

the halakha is ruled in accordance with his opinion in every area

of halakha, a matter that did not apply even to Saulhimself, he was
offended and grew jealous of David. As with regard to Saul it is written:
“And wherever he turned he put them to the worse” (I Samuel 14:47), and
with regard to David it is written: And wherever he turns he does
prosper. Although the verse about Saul is referring to his victories and his
prominence in Torah, he was not privileged to have all of his conclusions
accepted as halakha.

The Gemara asks: From where do we derive that it was Doeg who listed
the virtues in this verse? The Gemara answers that it is written here: “And
one [ehad] of the servants answered,” meaning the most notable
[meyuhad] of the servants. And it is written there: “And a certain man of
the servants of Saul was there that day, detained before the Lord, and his
name was Doeg the Edomite
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38. | Shmuel 17:54-55
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39. Talmud Bavli, Yevamos 76b

54 And David took the head of the philistine, and
brought it to Jerusalem; but he put his armour in his

55 And when Saul saw David go forth against the
Philistine, he said unto Abner, the captain of the host:
'Abner, whose son is this youth?” And Abner said: 'As
thy soul liveth, O king, I cannot tell.’

Rabbi Yohanan said: As the verse states: “And when Saul saw David go forth
against the Philistine, he said to Abner, the captain of the host: Abner, whose
son is this youth? And Abner said: As your soul lives, O king, | cannot

tell” (I Samuel 17:55). This verse is puzzling: Did Saul really not recognize him?
But isn’t it previously written:“And David came to Saul, and stood before

him; and he loved him greatly; and he became his armor-bearer” (I Samuel
16:21)? Rather, it must be thathe was asking about David’s father.

The Gemara is still puzzled by this verse:And did Saul not

recognize David’s father? But isn’t it written with regard to Jesse, David’s
father: “And the man in the days of Saul was old, and came among

men” (I Samuel 17:12), and Rav, and some say Rabbi Abba, said: This is
referring to Jesse, father of David, who always entered with multitudes
[ukhlusa] and left with multitudes. As he was clearly a man of importance,
everyone must have known who he was.

Rather, this is what Saul was saying, in his attempt to clarify David’s

lineage: Does he come from the descendants of Perez, or does he come

from the descendants of Zerah? What is the significance of this

question? If he comes from Perez he will be king, as a king may breach
[poretz] a way for himself and no one can stop him. Andif he comes from
Zerah he will be merely a man of importance, but not a king.

The Gemara continues with its explanation: For what reason did Saulsay

to Abner that he should inquire about David? As it is written: “And Saul clad
David with his apparel [maddav]” (I Samuel 17:38), which indicates that the
clothes were of David’s size [kemiddato]. And it is written with regard to
Saul: “From his shoulders and upward he was higher than any of the

people” (I Samuel 9:2). Upon seeing that his clothes fit David, Saul began to
fear that it might be David who was destined for the throne, and he therefore
inquired into his background. At that point, Doeg the Edomite said

to Saul: Before you inquire as to whether or not he is fit for kingship, inquire
as to whether or not he is even fit to enter into the congregation. What is the
reason for such doubts? It is that he descends from Ruth the Moabite, and
Moabites are permanently barred from entering the congregation.

Abner said to him: We already learned that there is no room for such concern.
As the verse states: “An Ammonite or a Moabite shall not enter into the
congregation of the Lord” (Deuteronomy 23:4), teaching that an

Ammonite man is barred from entering into the congregation, but not an
Ammonite woman; and similarly, a Moabite man is barred from entering into
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the congregation, but not a Moabite woman. Doeg said to him: However, if
that is so, say that the verse that renders it prohibited for a mamzer to enter
the congregation renders prohibited only a male mamzer, but not a
femalemamzer. Abner replied: It is written: “A mamzer,” which should be
understood not as a noun but as an adjective, denoting a strange blemish
[mum zar], one who is defective due to a forbidden relationship, and this
applies to males and females alike.

Doeg retorted: If so, say that it is prohibited for only an Egyptian man to enter
into the congregation, but not an Egyptian woman. Abner answered: Here it is
different, as the reason for the prohibition recorded in this verse with regard
to Ammonites is explicit: “Because they did not meet you with bread and
with water on the way, when you came forth out of Egypt” (Deuteronomy
23:5). Since it is the way of a man to go forth to meet guests but it is not the
way of a woman to go forth, females were not included in this prohibition.
Doeg countered: Still, the men should have gone forth to meet the men, and
the women to meet the women. Abner was silent, as he did not know how to
respond to this objection.

Immediately: “And the king said, inquire you whose son is this lad” (I Samuel
17:56). The Gemara comments: There, in the previous verse, Saul calls him
youth [na’ar], and here he calls him lad [elem]. This change in the wording
hints at the following discussion. Saul said to Doeg as follows:The halakha is
hidden [nitalma] from you, and you are ignorant of the law.Go and

inquire about the matter in the study hall. He went to the study hall

and asked. They said to him: The halakha is: An Ammonite man is

forbidden, but not an Ammonite woman; a Moabite man is forbidden, but
not a Moabite woman.
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Shaul’s End

40. Pesikta DeRev Kahana 3 —Zachor 16
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41. Il Shmuel 21:1
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NN MY, 07V YOV TYT»2 2y 0N X 1 And there was a famine in the days of
MNN {D] ;7N 9-n,TTvpan ,mY David three years, year after year; and
-IUN DY, 070 N02-5N) )INY-ON ,’N David sought the face of the LORD.
.0nyan-nx , 7070 {S} And the LORD said: ’It is for Saul,

and for his bloody house, because he
put to death the Gibeonites.’

42. Talmud Bavli, Yevamos 78b

The verse continues: “And the Lord said: It is for Saul, and for his
bloody house, because he put to death the Gibeonites” (Il Samuel
21:1). The Gemara explains: “For Saul” means that the Jewish people
were punished because he was not eulogized properly. “And for his
bloody house” is “because he put to death the Gibeonites.”The
Gemara is puzzled by this explanation: Now, where do we find that
Saul put to death the Gibeonites? The Gemara clarifies: Rather,
because he killedthe people of Nob, the city of priests, who would
provide the Gibeoniteswith water and food in exchange for their
services, the verse ascribes to him as if he himself had killed them.
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Unit 7.4 Tested Logaltles [F'erek 3]

The Raiding Party and the Vigilante

Why did they not trust H’s answer the first time?
43. Ralbag, 23:3

D'NOXI1OXY KD IO NN PODN 1910 VNN DRI NP NN 'yl w299 1av2 NRIN KON
TV POD DI NI NIWO5N 1OX X210 DY MY DYD DNYXA 2IXYD 11T D'D0N 112 1pTRT XOwD
AT DMPOO DX N "M NDWR DX

Why did David feel it his responsibility if it he wasn’t king?
44. Talmud Bavli, Eruvin 45a

XIN .NAWA DR 199 122910 PPRIL1T 9932 DY PREY PR - DRIW? 111V DY 198w 02153 127 IR AT 27 IR
L7301 9992 1719V PR - NIWDI POy HY IR PaR .JI0M 2pOY DY IRAWS - 07K 0137 712 137 1IRW 011 1757 O]
¥952 17779V PPREY - WP 1aN *poy HY KPR MWD *poY 7Y IXA X2 199DX ,1D0Y 7911077 1Y .NAWT DR 1770V PYPnm

NAWR DR [YY 1P90nm 1T

R 77173 197 PRNDTT 27 WIT .XYTITI - RMDIAINT X7 IDOY 731077 YD 9227 : 7573 27 19K 0111 12 1O 27 IR
191077 1Y 79°Yp : RIN NI NR D°0W 7An1 72°YPA 0021 0PNWYD 71T 1KY TITY 1731 439 X PRINW+ 2057
12 17 YRWN 4373 /R YRIDW+ 2°N3T,MIAT DR 0°0W AnT1 2037 .WRY 10 *poY Yy KPR XA XY 01,07 1D0Y

AR RIPPR 27177 XoVANP XM .AP°YR DX NYWIT 0°NWYDA N5 72 TIT PR /71 1R AR 0 NWYDA N1 TIRT IMRY
D°NWHDA N°971 72 22072101 RP*T .A98M XY PR MYXM 2R :XPX .07P NN 2RINY YW 1177 1°2 177 - TI0K R MW
PR YW ,AP°YP DR NYWIM
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Shaul’s Attempted Attack

What does the word ‘Nikar’ mean(23:7)?
45. Malbim 23:7

7IVN 22 OY GNNVNY DRI .RIPH PI11Y RRNI RDY T2 1700 '1,17°00 PV RIN Y 289 MR 991 (1)
NNYN 1PINY R121,T7I0I 982N PP RIW HRIW? IR 1791 WIR 7177 19IRI MY MY 9127 anyw Y™
:7931 72 DYI 12 DNYNY RHYNNR Y WM ANaN MY WY

Why did he ask it twice?
46. Rashi 23:11
NEBI HH D 13BN PHYTDH HIH 1 P3EN 1PH 09937 38 YNEDE 155 13705 = 1 D1 Bp B3 19100
7P WPEDN T3 2172p°0 NHE 790 03pd MHEY 1) 9708 7P HdE YE 717165

Yonatan’s Assurance
47. Ralbag, 23:18

MpPN N2 X5 1y NN 1M NIT V2D N2 129 X2 - 1Y 150 1NN NN T apm (M)
N NX T YaNd X5 190 NrD112n1 MOM N2YNnnn NP M7 2 NN DDISNIY 9 DY X1 "aXD
:XINN Y Navon

The Betrayal of Zif

Who were the Ziffim that they betrayed David? Were they even Israelite?
48. Radak, Tehillim 54:2

DTN 12 21222 DIpn XM, 9T AKX DO X122 (1)

Who was this Malach who diverted Shaul?
49. Rashi 23:27
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2717 pH 503775 £ 360 — 1 bb H3 76

Why rock of division?
50. Rashi 23:28

EYDDYY 17931 ©2DEDD 72131596 DB 32505 315D ©F MP7 hEd P30 MHE D 13d 08 — MPiDND pIP (P3)
P NI 717 ph

David’s Emotional Response to the Situation
51. Radak 23:26

DX T2 D¥NINN NYY TIT ORI D 2ND DTXN DD 19N "NINX X T "t N25YH ronl w11

1201 D XY NNVAN NNIX XN 12N 7212 N NN D Y K SXINY "MK NN DIN Y K "IN
19 XD XY NNLAN NMIX XN 1N 2R 129X 2ND DX 92 19N "NINK X MXKIY 1K DY
ONINY 1K1 D yay IR TN DX DD YT IR SXINY 1KY 1OV T'yn X XN N2 ATRN
M MY RN T 'R 121 D091 NNNn Nk IR DX X2 XD TR 2nd YXIN/S NRIP NNK XD
NS TNKIY NN DN N RN XHDX D071 NN Mk N 10y O D1 0N19 101D X
MV DN

52. Zevach Pesach, Hagadah of the Abarbanel, Hallel, page 33

s b b ¢ VY VI VWL W 0IMD3 DUWHD B srhp ©937 PD TIHIS WM - pnp B
ppp 253 oby wedhE WD PP Wb b TaD b iy 7hy pup b 937h 2> nwbd mibo oo
th 0oppbY 23761 *pasbh phbID Nr3 DY OE B3P S MIBLY DITIVD P 235y bHS bPmt DI
237h 5"n ¢ whap ouh PIOY Md 0P 23765 THL 2bMB Wb 937> N N Y Db o3 P T
pEb  B10s oupEy ©p Mbo oy B2YY 1P M7 D PEdy PP pdap B3 b wrops DIk b Ph
. 3M> o7he 3> oop s b puo b opph 237 rep probi phban I3 th i pRdED dp oW
DRII® 3 HEEw ) vehY PP DI P LD ©2IND DYy YW pyh 2o mE ebap b Mo
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" 31D 07bD 55 Bhioh I 2bp 191 bE'DIKII
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53. Tehillim 54

1For the conductor, on neginoth, a maskil of David. :TYT? 97990 NI NRINHR
2When the Ziphim came and said to Saul, ”Is not David hiding with IMRDN TIT RYD DINYY 1INRN DI9MD RI12
us?” Y
30 God, with Your name save me, and with Your might avenge me. DIPTN INPD MPVUIN JRYI DRI
40 God, hearken to my prayer, incline Your ear to the words of my D99INRY NPIRD NN YPY DINORT
mouth.

5For strangers rose upon me and violent men sought my soul; they did VR MWA) 1R MY DY R | DT 1IN
not place God before them forever. :NPD DTN DIYR
6Behold, God is my Helper; the Lord is [help] to those who support 2Y91 %nba TR Y Y DYR MM
my soul.

7He will return the evil to those who lie in wait for me; cut them off :D0NYD TRNRD MY I (Y2 1N2) 1Y

with Your truth.
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8With generosity, | will slaughter sacrifices to You; | will thank Your 223972 M Y PTIR To-nam naTian
name, O Lord, because it is good.

9For He saved me from every distress, and my eye saw my enemies. 7Y NNRT PRI 212780 NINHIN 20
54, Malbim, Tehillim 54:5

WAL TVPI TNV L1 NIN NIRY DN DIXMY NTYY,9IRY 1217) DRI 01T DNY D290 0N L9 mp 01 ()
TN 9272 DNY TINN RIN DAYRY 19 Y 1w RY 0715 00YR 1YW RYY ,D0%MY DAY TN 77 P72 RY pany
:12YN DYO NYD ,DNOR N T RINY
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Shaul in the Cave

Ye’elim in Ein Gedi

When did H’ say that to David that Shaul would be given

in his hands?
55. Radak 24:4

1M X200 NIIX TAIX DX MY X - NN AR ()
X2 1219 KA XD IR HY DN 015N NHOYA 1T X
M NN DX INK 1D 1NX TIT WK DX 1T D)

2 DN YIAN NNY NN QX R DX NN T AKX
X P AR MDY MO N DYV 1T XN NN

56. Alshich Haokadosh 24:1-5

21091 1NN "N NXA 2 MDD 12002 MK DD YD K DX ,NK 1D 1OX TR TR (D - X)
ANXN XN 12N DO 2702 K20 (X 2V TTTNID) TN 2120 X80 NNNNN DX (X 2D M)
T2 'NIrDNY NNY X NV XM 199 12200K DX XN IR N NN 5V NN NN2T XD 0DI1OK
TOX N NX WK DN DTN XN MDD NN akiam N9 NN T DA M1 A nannna
wnn

Was David correct in cutting the cloak of Shaul?
57. Alshich 1-5

©20N N2 DX M2 12 MIDM T 0P ,0NM2TI 02N 118 NN )2 DX MDY DY, 7T Ny Nn
XN 'N N D VIR 9P 2D PR DX, Q1KY VYD 'Oy Ny DY Yon T N DY opn b
TSN T DY NOPN XN M%2A% N NNNIYNN T DY AN 10T D L ne

58. Radak — Chazal 24:4
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07222 17D XY 0NN NN 1K IO 07220 DX NNN 22 127N120 17T - 91wnin 910 NX NNoM
T2 NN IRY Hyn NNDY waya1h onm X9

59. I Melachim 1:1
; D022 N2 )Y VT 72190) N L Nowking David wasoldand
I S T T S stricken 1n years; and they covere
2 ,ON? Nb’ y 0132 3NV him with clothes, but he could get no
heat.

A Larger Agenda
60. Ralbag 24:4

DX D 1200 2N X2112002 1T I¥) NN 12D L/ON 9D 10N - D'wnARn 910 NX NNO" MT 0OpM

NN " NN X NN TN DN 12 TMIN 19 DY ar1INnArNN Sy T A INK 0ONNN 9100
027NN NAMN2 5PN 712 INX N2 NN 12 DA DT DY IMTON NA%9NN NN NN N 127N Mivyn
MI¥ N'Y2 N20N DX N NN 02500 NN 1Y 2NN ¥ N1 NN N2%nnn D T ym™M
AR NN MY 1D 02 D91 N SV 2IRY 1MI¥ 12D "OYX DIRY AN/ 19 TN K RYNRYN WaN ann®
DINY 12 Npa pR 1NN

David’s Response

Who is David trying to counteract when

telling Shaul not to listen?
61. Rashi 24:9

35 LD EYID I3pD BPY - BIED O (D)
:aP17

What is the Mashal Hakadmoni? What

does it mean?
62. Radak 24:13

N1 N¥IN N0 XN D INTPN DTXN Yen
MM 5NN NFNK IR RN SN
™MNX DX 9291 Ywnin

63. Malbim 24:13

LR DR 397 0% NIVINRI 1Rn 937 M7 NPl 1 0pIw 23 PR AWYn 170 0p %2 12 AW PRI Ywniw
1913733 YW 7Y MW [2,3377W N¥IT XY YWIT PR YT 10 [R D11 DY D900, Y0 XY 2VWIn 120N 1O
7> DPMYD "NW INR 137 ,07X *T°2 IR DHW 7Y WIVD OX 172,72 A0 PR T AYKRT 02IDINT WA, YW Y 0N 0K
:73°7n X

How does this all work?
64. Yechezkel 33:6
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from the sentinel’s hand.

But if the sentinel saw the sword coming and he did not ypn K9] 2 2700 DY IR 02 79
blow the shofar and the people were not warned, and
the sword came and took a soul from among them he
was taken for his own iniquity, but | will seek his blood WITN 7PRT

mpA 277 Riam g7 X9 oy 1ol
7o% 7Y Rl 19w NI WD oo

65. Emunos Ve'De’'os, Maamar 4, Perek 5 (Saadiah ben Yosef Gaon, Baghdad, d. 942)

NN KD 1,01 IX WY DIYN X ,XNAN 'YNN TRK NIND DTRN NN'0N NN DX DX
?1N0N™M M SX1 NFNPYN NN K NN L,0KNN NYPRY 2rK D yeN

NN 12D OX1 .Y NPyN N¥IN,'N NPZYn Ninne'D DMINIX 12X
. INNX D201 NN AN0M DM NN T XY 19X ,NNM Nndnn

N ,DTN 12 NN NYEPNRY ' TAXAY NN NN OX 12222 ™Ay
2 N NIXN NPYN XN OXN,N2I22 K NN, 01 18 DN waya

N2™N /X1 .07TX 12 NPyNn N2 ,'N NPynN TIA™n D NN
091X TAX NN ,2120 1222 XD 19,1070 IMX TAXY NRoNN

66. Macbeth Liii
67.

. DMNX

First Witch

Al hail, Macbeth! hail to thee, thane of Glamis!
Second Witch

Al hail, Macbeth, hail to thee, thane of Cawdor!
Third Witch

Al hail, Macbeth, thon shalt be king bereafter!
BANQUO

Good sir, why do you start; and seem to fear
Things that do sonnd so fair? I' the name of truth,
Are ye fantastical, or that indeed

Which outwardly ye show? My noble partner

You greet with present grace and great prediction
Of noble having and of royal hope,

That he seems rapt withal: to me you speak not.
If you can look into the seeds of time,

And say which grain will grow and which will not,
Speak then to me, who neither beg nor fear

Your favours nor your hate.

First Witch

First Witch

Lesser than Macbeth, and greater.
Second Witch

Not so happy, yet much happier.
Third Witch

Thou shalt get kings, though thou be none:
So all hail, Macbeth and Banquo!

First Witch

Banquo and Macbeth, all hail!

MACBETH

Stay, you imperfect speakers, tell me more:

By Sinel's death I know I am thane of Glanis;
But how of Cawdor? the thane of Cawdor lives,
A prosperous gentleman; and to be king
Stands not within the prospect of belief,

No more than to be Cawdor. Say from whence
You owe this strange intelligence? or why

&
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Hail! Upon this blasted heath you stop onr way
Second Witch
Hail!

Third Witch

Hail!

With such prophetic greeting? Speak, I charge you.

68. Talmud Bavli, Makkos 10b

The verse states: “As the ancient parable says: From the wicked comes forth

wickedness” (I Samuel 24:13). Evil incidents befall those who have already sinned. Reish
Lakish explains: In this light, the verse “But God caused it to come to his hand” may be
understood. With regard to whatscenario is the verse speaking? It is with regard to two
people who killed a person, where one killed unintentionally while the other killed
intentionally. For this person there are no witnesses to his action, and for

that person there are no witnesses to his action; therefore, neither received the
appropriate punishment of exile and execution, respectively. The Holy One, Blessed be He,
summons them to one inn. This person who killed intentionally sits beneath a ladder, and
that person who killed unintentionally descends the ladder, and he falls upon him and
kills him.There were witnesses to that incident and therefore, that person who killed
intentionally is killed, and that person who killed unintentionally is exiled,each receiving
what he deserved.
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What's this business with the dog and the flee?
69. Malbim 24:15

7RI T2V RIAW 2939 AMIT 7777 IRW N 293 IR (XX 01 PR TAI) WIDMI.ANY IND T YV RIAW 5717 O PINR QN
1717 91 IR TA2T) : PIIRD AR T2V AW D77, 0wP 9130 ]ROW N 2955 707 MK PR YW 7, PITR DX I0I0)
,JWDN% 0¥IW NY2 DIpnY 0Ipn» YEIPT WIVIDI 3171 P7,3WN1 PRI WIYN NI ANY 03 INXR WYID TINR (ANY
TR WIVIDI P7,(NR MWK WIR NIRD WW *7Y) 0327 DWIVIDI IR

Shaul Finds Himself

What made Shaul realize David will be the ruler?
70. Rashi 24:20

DD TN 1P LNPOE SNE 13 901 01311°P D7aH BTN

71. 1Shmuel 15:27-28

2090-9302 PINY ; N2YY OnInY 2192 5 27 And as Samuel turned about to go away, he laid hold
{o} v2P" upon the skirt of his robe, and it rent. {S}
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-NN MY VIR ,ONIMY PON N 1D 28 And Samuel said unto him: 'The LORD hath rent the
7979 ,MNN ; 0PN, PIYN bm\m moonn  kingdom of Israel from thee this day, and hath given it to
{0} .7maivn aneighbour of thine, that is better than thou. {S}

72. Alshich 24:21

D NN IR NX 1D DX, 2100 W12 NINM 12 VIR 1OK KR DRI D Nk U950 1T YWD
D MONN NON D MYT NIN NNY XM 2 DX ,NYIN YN MK N210N "INYN2 NNK D NN 210 NNK
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The New Mashal
73. Malbim 24:20

WIR R¥M? IR DY 932 RD1011,0°717 1172 PIX NINT 97X7 .70 172 02w, 701 7010 T127 92MIR DX WOR R¥D? 009
DRI 72 AWYN WX WYY Oyd 93 Yyw ,°% AWy WK 717 010 NAN 7210 YWY /01,7210 T172 7w 127K DR
:0°37% 230 T P ANNT NPAY 717 0a %Y WINm 15w 70X 2apn
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Death of Shmuel

How does this impact the story?
74. Malbim 25:1

(2 770 19917) 2139 IRW YRWI N3 NN KT 0D TIT DR AWH PRIDVW 1277 7231 RY YXIDWY 10000 93 71T 0pM
DIRWH KNI 17 P07 1991,13 PR PTHN 2T DY IR NI 1D IMRY YRIDWY 7> Y IX 277 79301 2RIHW NN
: TIRD 9271Y 7277 YXIDW HW 175072 POy TIV

75. Radak 25:1

NIX121 NAMRPNA TN 21X TI92 PI9N N YXINY NN IWOX D YXNY NNM 190 XNy nnM
™N2a HYNXInY
David’s Request of Naval

On what grounds does David request this?
76. Rashi 25:8

DTIBPY 13D 129951, 0°0 DIED £HY 39 :90H 937 NPES DDY 1363, B2 310 011 dHEN P B .1H3 30 0 dp*>
BWoY

Naval’s Rejection
77. Chomas Anach 25:17

775y 0Y23 Y193 AW 0yYa XMna Y092 INRIP PR0ART D7RT 7R 1137 wrn2 WD PR 9270 Y3ha 12 jam
QY3 71w 91393 12 WD 2392 12 I WIT 07T 12 RIPIOIWM IR XIPI IR 2132330 9787 IR 1027 w7 n I
Y23 1393 1123 H¥293 12 w7 RY P¥00a kMR

David’s Decision

Why is David so angry?
78. Malbim 25:13
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1237 A0W "W 12970 WOR 1730 WD T80 0 19nnn 1351 ,MIWDI 71T 1ITW 11K 715727 031157 10O, 3NN 2N
1777 °52 D°LDIWN WRI 7’7 K17 °D "]10'.'.!'? 13297 730 TIT,A0°D INIR 2°N0HY INYT 93

79. 1 Shmuel 10:26-27

1020 7on--5INY-0)) 19 26 And Saul also went to his house to Gibeah;
SN DND--10Y 1592 ; NNY2)  and there went with him the men of valour, whose
.0292 07O ¥)) hearts God had touched.

NYYI-NND 1IN DY 01 15 27 But certain base fellows said: "How shall this
; NI 12 IN2N-NDY N3N ,NY man save us? And they despised him, and
{9} .¥nn3 > brought him no present. But he was as one that
held his peace. {P}

Avigayil’s Interception

Her Argument
80. Rashi 25:31

076 D179 DD 1IPDD T 020> B, DP OEIW DD OPE 09993 Prod:(H? 3 01D3) 1, JOEDY .IPID 1131 D20 H)
10907 M2'DE YD ©H30 MNTD
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David blesses Avigail

Contrast to Amasai
81. | Divrei Hayamim 12:17-19

-DN, D72 PN W, 07297, TYT 8 12,20 R D1y 7802-7y ,n T 1922 13- Nan 2,29 N
APDIINOTON N2 2903 0N NI ,71¥7 NIB-DX) 5 T027 232 DO2Y M2 )71Y7 72N DN DIDY)
DYV DY PYI-12 7YY TYT 19 ,(D¥H¥N) DWIDWN YN O WRy-NN ,NYva2 N1 V2,29 N {o} .nom
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Naval’'s End

Why like the king’s feast?
82. Malbim 25:36

X921 TIRm 217 Yo7 AW 7208 ANwH3 IN°23 AN 12 M7
ANPYW 7n 117073 WA

What caused him to die?
83. Ralbag 25:37

YN S i
NNINN 52 SV AT N NARTN 212 NA%90N T8 Y N INK Jax® Atn X1in1123pa1a% nnm
:MTNI% A TNON 2NN

84. Rashi 25:37
D31ED3 NME D3PV POAIL ,DINED 21> PIEY 16): HD2 20 £HY (19196 17 PI13N

David Marries Avigail
Avigail’s Impact
85. Il Shmuel 3:2-5
LANDD MY N, A NHNYIPD DYPNND 1NN 17192 972151171202 ,002 7YY (0799 1191 3,) A
MY 2207 7,2 A ) 720 O0YD-N2,N2y0-12 DIDYIN OWIVN ;790720 53] YN (21IN2) S3IND
A11202 ,TVT7 ATP) NP TIT YR NZ3YY DY PV 1,0 3 D0IN-12 M0V ¥nnm) ; man-1
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